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les forces qui sont ä bord des croiseurs El Conde-de- Venadito, Isla-
de-Cuba, Alfonso-Xll, actuellement dans ies eaux de cette place.

Cinq des regiments d'infanterie susmentionnös sont armös du nouveau

fusil Mauser,

SocifcU; föderale de sons-officiers.

Fete föderale de Chaux-de-Fonds1.

II. QUESTION db', CAVALERIE

Sujet du concours:

« Un sous-officier de cavalerie disposant d'une ou deux escouades
» (Abmärsche) de cavaliers est charge de la surveillance d'un sec-
» teur cle terrain döterminö. — II trouve, en outre, dans le rayon qui
» lui est assigne un dötachement cle Landsturm de 40 hommes, sans
» officiers.

» Quels ordres clonnera-t-il pour organiser lo service combine de

» ces cleux detachements

» N.B. — 1° Choisir un terrain connu de l'auteur; le designer sur la
» carte; joindre, si possible, un croquis. — Indiquer le rayon oecupe
» par le corps cle cavalerie auquel les escouades appartiennent ainsi
» que l'eflectif de ces derniöres.

» 2° Organisation du service du dötachement. — Rapports avec le
» supörieur immediat (commandant d'escadron ou compagnie de
» guides). Mesures pour subsistances, etc.. etc. »

N° 48. Die Freiheit will beschirmet und behütet sein. Allemand;
4 pages.

La question est traitee avec une vraie concision militaire et cependant

rien n'y est oublie.
Compröhension complete de la täche assignöe et Solution

correspondant bien au grade de l'auteur et aux forces dont il dispose. De

meme le croquis est clair et pratique.
Tres bon travail möritant le premier prix (Note 1).

Lieb, Hermann, brigadier de dragons, Stein a/ Pihein.

L'auteur du present travail ne faisant pas partie de la Sociötö
n'a pas droit au prix qui lui est decerne.

3'° 13. Ein Beitersmann kennt keine Furcht. Allemand; 14 pages.

Solution consciencieuse dans tous les dötails, avec terrains avan-
tageusement choisis ä la frontiere.

1 Voir mis cleux premlenls numeros,
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La täche est bien comprise. Toutefois les relations avec lc
dötachement du Landsturm ainsi que le croquis ne sont pas tres clairs.
A droit k un second prix. (Note 2). Prix de fr. 50. — Auteur: Meier,
Heinrich, mar.-chef de cavalerie. Section cle Schaffhouse.

?Y° 23. Errare humanum est. Allemand; 20 pages.

Travail tres soigne avec croquis bien executes. L'auteur va cependant

un peu loin dans les dötails et surtout son cadre est trop ötendu
pour la petite troupe dont il dispose. Ce serait plutöt ia täche d'un
officier — meme d'ötat-major — et d'un dötachement beaucoup plus
considörable.

Au point de vue praüque on peut encore observer que les forces
des chevaux ne suffiraient absolument pas ä ce qu'il en exige.

Malgrö cela le travail tömoigne d'une ötude si sörieuse du sujet
qu'il doit aussi etre prime en second rang. (Note 2). Prix de fr. 50.
Auteur: Vockinger, Adalbert, guide. Section Nidwald.

N° 4. Aus Liebe zum Vaterland. — Allemand; 8 pages.

Mödiocre. Classe en quatrieme rang. (Note 4.)

III. QUESTION D'ARTILLERIE

Sujet du concours.

a. Artillerie de position: Un sous-officier d'artillerie de position
regoit l'ordre d'elablir sur un point determine et d'armer une batterie

de 4 pieces de 12 cm., avec le concours de 150 pionniers du
Landsturm.

II n'a point d'outils reglementaires. La batterie est döjä tracöe et
piquetöe. Comment procedera-t-il

b. Artillerie de campagne: Un sous-officier d'artillerie de campagne

est charge de transporter les munitions d'une batterie de 8 cm.,
ä une distance de 40 kilometres, dans une contree oü il n'y a plus de
chevaux et döpourvue de chemin de fer. — Les munitions ne sont
pas empaquetees et il manque cle eoffres d'ordonnance.

Le sous-officier dispose de 60 hommes du Landsturm auxiliaire. II
a 3 jours pour effectuer le convoi et etablir lc döpöt cle munitions sur
le lieu d'arrivee. — 11 se procurera ses subsistances en route.

Que feront:
1° Le sous-officier cle canonniers '?

2° Le sous-officier du train?

Nous avons recu 7 travaux, clont 6 sur l'artillerie cle campagne ct
I sur rartillerie de position. A l'exception de ce dernier, tous les
travaux möritent d'etre primes. En gönöral, leurs auteurs se sont donnö
beaucoup de peine ; ils ont etudie la question sous toutes ses faces,
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ils ont travaille avec zele et bonne volontö, et nous pouvons exprimer
notre satisfaction sur la conception etla maniere avec laquelle chacun
a traitö le sujet.

Nous regrettons cependant de ne pas pouvoir aecorder un premier
prix. A cötö des mörites que nous tenons de signaler, tous Ies travaux
ont certaines faibiesses, et laissent ä dösirer tantöt dans un senj,
tantöt dans l'autre. Ils möritent la note « bien », mais aucun ne peut
ötre classe dans la categorie « excellent ».

II nous parait inutile d'önumerer les avantages particuliers de chaque

travail; par contre nous signalerons brievement les points faibles
et les principales erreurs que nous reprochons k chacun d'eux, tout
en les classant par ordre de mörite.

N° 27. Devise:In Ballerie. (46 pages en allemand).

Apres une introduetion circonstancielle, l'auteur demontre la nöcessitö

d'un bon ravitaillement de munitions, et en fait la description
pour rartillerie. Cette description n'est pas toujours tout-ä-fait exaete.
Par exemple: le parc de division ne doit pas serrer la premiöre ligne
ä 800 mötres prös, etc.

Le sous-officier a etudie Ie reglement d'administration, ce qui lui
vaut un bon point.

Nous ne comprenons pas pourquoi il faut des bceufs k tout prix.
Le nombre des voitures (4) est insuffisant, möme pour le poids de
6835 kg. Ce poids est de plus inexaet; l'auteur compte les charges ä

0,14 kg., en consequence le rösultat est cle 1300 kg. environ trop
faible.

Le premier ordre du jour, aussi bien que les suivants sont communiquös

trop tardivement. Les caisses contenant les charges, doivent
ötre fermees au moyen de cordes. L'inspection et le graissage des

voitures auraient du ötre faits avant le chargement et non pas seulement

au moment du depart. La transpiration des charges est une
invention. Les dötails sur l'organisation de la marche et des

cantonnements, ainsi que sur rötablissement du döpöt de munitions,
laissent ä desirer. 2e prix de fr. 60. Auteur : Stahel Albert sergent
d'artillerie, section Untertoggenbourg.

N° 23. Devise: Hinaus in'sFeld und in Batterie. (33 p. en allemand).

L'idee gönörale est assez bonne, eile a cependant l'inconvönient
d'ohliger le sous-officier ä faire une partie de sa marche ä proximite
de la frontiere, et d'arriver dans la ligne des combattants sans ötre
escorte par des troupes armees. A cet ögard nous dirons ä l'auteur
que c'est bien intentionnellement que nous avons mis « Landsturm
auxiliaire ».

Nous aimons ä croire que le sous-officier n'aura pas reussi ä

obtenir de son capitaine des formulaires de bons (Gutscheine) signös
en blanc.
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Le sous-officier n'indique ni le poids total de la munition, ni sa

repartition sur les diverses voitures. Le nombre de voitures nous
parait süffisant et nous approuvons l'idee de prendre une voiture de

röserve, mais il aurait etö utile d'entrer dans plus de details en ce

qui concerne les röquisitions. L'organisation et le mode cle paquetage
de la munition, ne sont pas expliquös suffisamment. Quelle garniture
emploie-t-on pour les projectiles, gargousses, etc.

La plaidoirie en faveur de la distribution de revolvers aux sergents
de canonniers, ne parait p3S en place. Le sous-officier doit pouvoir
conduire 60 hommes de Lansturm auxiliaire, et savoir se faire öcou-
ter et respecter, sans avoir besoin d'un revolver.

L'observation que le nombre de 60 hommes pour la marche est

trop conddörable, est ögalement döplacee. Suivant l'ötat des chemins
et des voitures, suivant le nombre et l'espece des betes de trait et
l'ötat des harnais, le cas peut se presenter oü l'officier serait tout
heureux d'avoir ä sa disposition les hommes necessaires pour mettre
en ötat les routes, reparer les voitures, donner un coup de main ä la
montee, etc.

2e prix de fr. 50. Auteur : Streuli Budolf, sergent du parc, section
de Schaffhouse.

N° 26. Devise: Bothenlhurm. (25 pages, en frangais).

On se demande oü l'auteur prend tous les sous-officiers dont il
dispose, Le brigadier du train etle fourrier sont de trop.

L'organisation fait perdre beaucoup de temps. Pourquoi le sous-
officier ne s'adresse-t-il pas aux autoritös locales pour demander
des renseignements? Les requisilions sont mal organisees ; le sous-
officier envoie 40 hommes ä la recherche d'une demi-douzaine de
voitures et un seul homme, le brigadier, pour trouver des betes de
trait. II oublie de röquisitionner des bäches pour le cas de mauvais
temps.

Dans quel but fait-il arriver avec les 8 voitures, 4 jeunes gens de
13 k 14 ans La röpartition de la munition sur 8 voitures, est bonne,
mais l'idöe de faire trainer ces voitures par 60 hommes, sur une
route plus ou moins abimee et ä forte rampe, nous parait malheureuse.

II est assez singulier qu'on ne trouve point de betail k Zwei-
simmen et environs, et que par contre on en rencontre plusieurs pieces

en s'approchant du champ de bataille. Les garde-voitures n'ont
pas leur raison d'ötre, lorsque les vehicules sont traines par les hommes.

Apres avoir trouve quatre vaches en route, il fallait les requisitionner

les 4. Le convoi, tel qu'il est organisö, aurait eu beaucoup
de peine ä arriver en temps utile.

Le sous-officier ne fait aucune description du döpöt de munitions.
D'une maniere generale, il fait beaucoup de discours, donne des
exhortations et des thöories aux hommes qui doivent ötre fatigues
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On arrivant clans leurs cantonnements, et il oublie certains details de
service qui ont leur importance.

2me prix c. de 50 fr. Auteur: Bavaud Edouard, sergent d'arlillerie,
section d'Yverdon.

N° 18. Devise: Blitz, Bomben und Graneden. (3i pages en allemand)

L'auteur de ce travail oublie eompletement la munition de l'affüt
el i rechange: de lä fausse indication du nombre et du poids. II doit
ötre possible de nourrir 60 hommes, sans avoir besoin d'organiser
une cuisine speciale. Quand möme l'ordinaire normal fait defaut, on
n'est pas force cle se contenter uniquement de pois et de haricots.
11 aurait öte preferable de faire arreter les bötes de trait, la veille du
depart, et cle les faire soigner par quelques hommes du Landsturm.
11 nous parait difficile de harnacher des bceufs et des vaches avec
des colliers de chevaux.

Le sous-officier se contente de 3 voitures. C'est absolument
insuffisant. II fait appel au devouement et au patriotisme des citoyens et
des citoyennes, au lieu d'occuper la troupe qu'il a sous ses ordres.
Pourquoi prendre cles paysans comme conducteurs lorsqu'on dispose
de 60 hommes parmi lesquels ii y a certainement des campagnarels?
La marche de 32 kilomötres du premier jour est trop grande.

L'auteur commet une grande faute en remisant le char cles charges

dans une grange. C'est trop dangereux.
Dans l'organisation d'une marche, la garde montante doit ötre placöe

en töte, et c'est la garde descendante qui doit marcher derriere
la colonne,

L'ötablissement du döpöt de munitions dans une salle d'ecole est
dangereux.

Pourquoi est-il tellement difficile de contenter les voituriers Si

l'auteur avail consultö Ie reglement d'administration cette question
ne lui aurait pas occasionne un si grand casse-tete.

2e prix d. de fr. 50. Auteur: Matile Jean, sergent-major d'artillerie,
section de Bienne.

N° 5. Devise: Dem Vaterland zur Ehr und Wehr. (16 pages, en allemand)

Le programme du concours dit que le transport de la munition
doit avoir heu dans un pays döpourvu de chemins de fer. L'auteur
de ce travail ne s'inquiöte pas de cette prescription ;ii prend la munition

dans une gare aux marchandises et la remet ä 40 km. de distance
dans une autre gare, et il ne s'inquiöte pas meme de l'organisation
d'une garde.

On prevoit 2 sous-officiers, autrement l'organisation des röquisitions

et du paquetage de la munition est bonne.
Le nombre de voitures (5) est ä la rigueur süffisant, il en est de

meme cles 20 bceufs. Cela n'empöche pas que ceux-ci ne peuvent pas
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faire un chemin de 60 km. par jour, comme l'auteur dn travail le

prevoit pour le dernier jour. D'une maniöre generale le sous-officier
lait des marches par trop accelörees. Si son programme doit etre
execute, les boeufs devront aller au trot, malgrö le poids relativement
considerable des voitures.

L'auteur ne donne pas assez de renseignements sur la marche et

sur les cantonnements. L'idee de faire preceder la colonne d'un
fourgon avec 20 hommes munis d'outils et de matöriaux, pour
pröparer et consolider, cas echeant, le chemin, est bonne.

2me prix e. de fr. 40 Auteur: Schweizer Gottlieb, sergent-major
d'arlillerie. Section Toggenbourg.

N° 13. Devise : Kriegsbilder. (67 pages, en allemandV

L'auteur de cc travail s'est donne beaucoup de peine et a fait un
travail volumineux. Si d'un cöle, il fait preuve de beaucoup de sens
pratique, il a. de l'autre cötö, par trop donnö d'essor ä son imagina-
tion. 11 n'etait pas nöcessaire d'önumörer chaque verre qu'il a bu.
Lorsqu'on trouve d'autres voitures, möme legeres, on s'en sert
avant d'avoir recours aux tonneaux ä lisier, pompes ä incendie et
corbillards. Le nombre cle voitures est trop petit. Le char ä pont est
surtout trop charge.

Le sous-officier croit disposer de 60 hommes du Landsturm arme,
tandis que le programme dit: « Landsturm auxiliaire ».

S'il ötait reellement necessaire de traire les vaches au milieu du

jour, on aurait du le faire avant ie depart ct non pas une heure aprös.
Le service de subsistance a certainement son importance, mais il

n'est pas necessaire d'exagerer l'entretien de la troupe.
L'incendie du pont et le passage de la riviere, sont des faits oü la

realite doit sensiblement difförer de l'imagination.
2me prix de fr. 40. Auteur: Streuli Edouard, sergent d'artillerie,

section cle Zurich.

N° 33. Devise: Einer für Alle, Alle für einen. (Position).
(6 pages en allemand).

Note du jury 4.

Ainsi que nous l'avons dit plus haut, ce travail est trop insuffisant
pour ötre classö parmi les mömoires primes.

Vi. QUESTION DU GENIE

Sujet du concours:

« Un soüs-officier du genie se trouve ä la töte du dötachement cle

% pionniers elu landsturm d'une localite. II regoit l'ordre de mettre
» cette localite en ötat de döfense dans les 24 heures.
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» N.B. — Choisir comme exemple une localite connue de l'auteur.
» Indiquer les mesures que prendra le sous-officier pour organiser
» son dötachement; lui procurer outils et materiaux; effectuer leur
» transport et executer les travaux. Joindre ein croquis ä la descrip-
» tion.»

N° 28. Le pompon noir. Francais, 9 pages.

Mömoire bien öcrit; croquis convenable au 1 : 5000 avec indication
des travaux. La localite, Echandens semble tres bien choisie. La
position parait excellente au point de vue tactique. Reconnaissance
bien faite. La question des röquisitions est bien traitee; il n'en est

pas de meme ele l'organisation du travail : la formation pour la nuit
cle deux equipes travaillant alternativement une ou deux heures n'est
pas heureuse. Par contre, la division et l'exöcution du travail sont
bonnes, Fauteur a beaucoup de bon sens, les ordres sont precis
et concis, les travaux brievement et bien döcrits. Les couverts sont
insuffisants pour la pönötration des armes actuelles. — Täche simple,

modeste, mais bien resolue.
1er prix a de fr. 100 avec couronne. — Auteur: Jeanrenaud, Ernest,

sergent pionnier. Section de Lausanne.

N° 29. Dem Vaterland zum Schutz, dem Feind zum Trutz.
Allemand, 71 pages.

Travail bien öcrit, bien divise. Croquis rapidement enleve, sans
pretention, mais tres compröhensible. Bonne description de la localite

: Suhr. Röquisitions bien entendues de l'outillage et des matöriaux

de construetion. Localite difficile au point de vue technique
dont l'auteur a cependant habilement su tirer parti, gräce k sa valeur
tactique; il ne perd pas son temps ä faire des travaux laborieux,
mais utilise judicieusement les avantages du terrain. Une critique k
faire ä ce travail, c'est que le sujet a ötö traite d'une maniere trop
peu spöciale; l'exöcution des travaux möritait plus cle döveloppement
et a ötö döerite d'une fagon trop superficielle. Ces döfauts sont rache-
tös par une Solution trös heureuse du probleme au point de vue
tactique.

1er prix b de fr. 90 avec couronne. Auteur: Strebel, Edouard,
sergent du gönie. Section d'Aarau.

N° 37. Pompon chocolat. Frangais, 16 pages.

Travail tres bien öcrit et bien prösentö. Carte topographique au
1 : 10,000, supörieurement dessinee. Plan de defense au 1 : 1000.
Plusieurs croquis. Localite : Villars-Ste-Croix, bien choisie; la
reconnaissance en a ötö faite jusque clans les moindres dötails, mais en
s'oecupant un peu trop du cötö technique et pas suffisamment du

33
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cötö lactique, aussi ce travail forme-t-ü un contraste frappant avec le
N° 29 dont l'auteur s'est placö ä un point de vue diametralement
oppose. L'on n'a pas suffisamment utilisö les couverts naturels et eu
trop recours aux couverls artificiels. Par contre l'auteur s'est bien
rendu compte de la direction d'attaque, a divisö sa döfense en
secteurs et en deux lignes, et pris en gönöral de bonnes dispositions;
toutefois, ainsi qu'il l'avoue lui-meme, il n'a pas suffisamment tenu
compte de l'effet des nouvelles armes. Pour la description des

travaux, l'auteur qui parait ne pas etre praticien, s'est trop colle au
röglement. Travail tres consciencieux, tres proprement rendu, qui
dönote de beaucoup de travail ct cle soins et qui, malgre les defauts
signalös, peut etre qualifiö d'excellent pour un sous-officier.

1er prix c de fr. 90 avec couronne. Auteur : Borgeaud, Charles,
fourrier du gönie. Section de Lausanne.

N° 36. Labor omnia vincit. Frangais, 22 pages.

Volumineux memoire comprenant une partie gönörale et l'application
k un cas particulier.

Dans la 1™ partie, l'auteur a essaye de resoudre la question d'une
maniöre generale. II cherche d'une fagon fort originale ä obtenir
des formules donnant le nombre d'hommes nöcessaire pour mettre
en ötat de döfense un objet quelconque dans un temps donnö. Ses
döductlons n'amvent cependant pas ä un rösultat pratique; preuve
en est que l'auteur n'a pas utilisö les formules obtenues dans
l'application ä un cas particulier. Les chapitres sur l'organisation du
detachement, la röquisition et la röception des outils sont bien
traitös.

2° partie. — Localitö choisie : St-Georges pres Yverdon. Un plan
cadastral au 1 : 2000; un croquis au 1 : 500, les fagades de chaque
front, et de nombreux profils. Apres une description dötaillöe de la

localitö, l'auteur divise la deuxieme partie en deux chapitres
correspondant aux deux pöriodes suivantes : Organisation du dötachement,
röquisition des outils et Organisation des ateliers, puis exöcution des
travaux. Suit un tableau du temps employe pour chaque espöce
d'öuvrage.
i. Ce travail, qui ne traite absolument que le cötö technique de la
question, laisse ä dösirer au point de vue pratique ainsi que pour la
clartö et la pröcision. Toutefois, ötant donnee la täche considerable

que l'auteur s'est imposöe et l'essai louable qu'il a fait en tentant de
resoudre une question theorique du plus haut interet. ce mömoire
doit, malgrö ses imperfections, ötre classe avec la note 1.

1er prix d avec couronne, fr. 80. Auteur: Zorn, Henri, appointe du

genie, Section du Locle,
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Ar° 33.11 n'y a point de place faible lä oü il y a des gens de cceur
pour la döfendre. Frangais, 7 pages.

Bien öcrit, proprement rendu, Extrait de Ia carte au 1 : 25,000,
Plan de mise en etat de döfense au 1:1000. 2 vues photographiques,
nombreux croquis.

Localitö choisie: Bains d'Yverdon. Travail trop peu objectif; l'auteur
se tient trop dans les generalites et se borne k decrire les travaux ä
executer lors d'une mise en ötat de defense en traitant d'une fagon
trop concise l'application ä Ia localitö choisie. Effectif trop nombreux
L'auteur n'a pas arrete de plan de döfense, il met en etat de defense
tous les objets dans toutes les directions.

2me prix de fr. 50. Auteur: Section d'Yverdon.

N° 37. Avec le Landsturm, nous sommes foi'ts. Frangais, 3 pages.

Travail tres, trop concis. Croquis insuffisant. Localitö choisie :

Cossonay.
L'auteur a certes le don du commandement et un talent d'organisation,

aussi est-il trös regrettable qu'il n'ait pas donnö plus de
döveloppement ä son sujet. Le travail presente est un canevas sur lequel
on aurait pu broder une Solution fort intöressante. Note 3.

3me prix de fr. 20. Auteur: Rochat, Henri, sergent-major du gönie.
Section de Cossonay.

N° 34. Pro Palria. Frangais; 19 pages.

Dans ce travail, l'auteur fait preuve de bonne volonte et de patriotisme.

Le choix de la localitö — Peseux — n'est pas heureux. II
manque un plan que l'auteur a remplacö par une vue de l'entröe
ouest du village. Les descriptions sont longues et diffuses et, faute
de plan, peu compröhensibles. Note 4.

V. QUESTION D ADMINISTRATION

Rapporteur : M. le lieutenant-colonel VIRIEUX.

Sujet du concours:

Un sous-officier d'administration n'ayant ä sa disposition que des

auxiliaires du Landsturm regoit l'ordre de procurer et d'amener dans
un delai de six heures, en un point isole ä 5 kilomötres de tout
groupe d'habitations, les subsistances necessaires, pour une journöe
aux hommes et aux chevaux d'une compagnie d'infanterie et d'w/i
escadron de cavalerie.
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Le pain, la viande fraiche et conservöe, ainsi que l'avoine
manquent dans la contröe. 11 ne s'y trouve ögalement plus de chevaux.

Comment doit-il procöder

N. B. Prendre comme exemple un point de territoire connu de
Tauteur.

N° 41. Devise: Wer im Kampfe will den Sieg Büste in Frieden etc. (11

pages en allemand).

Tres bon travail. Simple, pratique sans prötention. A bien vu et
bien resolu les difficultös.

1er prix de fr. 100 ävec couronne. Auteur: Muller Oscar, fourrier
d'artillerie, section de St-Gall.

N° 7. Devise : Landsturm. (20 pages en allemand).

Un peu long et trop de genöralitös.
Fait un service en montagne et donne une nourriture de montagne

(lait et fromage). A bien pense ä tous les plus petits details.
II donne aux chevaux du foin de montagne trouvö fort ä propos

dans un chalet voisin. Les vivres et ustensiles de cuisine sont portös
ä dos d'hommes dans de bonnes conditions.

2mo prix de fr. 50. Auteur: Kocherhans Jacob, fourrier d'infanterie
section de Toggenbourg.

N° 30. Devise: Brüder reicht die Hand zum Bunde. (2 p. en allemand)

A bien vu la question et la resout brievement sans un mot inutile.
Parfois meme trop bref et quelque peu incomplet. Note 3 a.

Mention honorable de fr. 20. Auteur: Kobelt Samuel, fourrier
d'infanterie, section de St-Gall.

N° 58. Devise : Par Vinstruction ä la libertö. (7 pages en frangais).

Ce travail n'est pas sans merite, toutefois la question des transports

n'est pas resolue d'une maniere heureuse. L'auteur fait tout
porter k dos d'hommes alors qu'il y a une süperbe route de premiere
classe et qu'on pourrait utiliser des bceufs d'attelage. Note 3 b.

Mention honorable de fr. 20. Auteur : Jocl Auguste, fourrier
d'infanterie, section de Morges.

N° 46. Devise: Aller Anfang ist schiver. (4 pages en allemand).

Compte la compagnie d'infanterie ä 170 hommes et 4 chevaux.
Superficiel, calculs insuffisants et öcourtös. Point de details sur les

transports. Note 4. — Insuffisant,
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N° 19. Devise : Noth kennt kein Gebot. (23 pages en allemand).

Long et verbeux. Fait toucher k la troupe tous les articles supposes

inexistants.
Pas d'appröciation en vue d'une recompense.

N° 8. Devise : La difficultö de röussir ajoute ä la nöcessitö
d'entreprendre. (15 pages en frangais).

N'a pas traite la question posee ou plutöt a negligö le second
alinöa du progrmme.

II fait toucher ä sa troupe pain, viande et avoine, soit pröcisöment
les articles supposes manquants.

11 n'est pas possible d'appröcier ce travail et de proposer une
röcompense.

N° 50. Devise : Jeder an seinem Orte. (23 pages en allemand).

N'a pas observe le programme. Trouve dans la contröe les articles
que la supposition donnöe indique comme inexistants.

11 n'est pas possible de proposer eine röcompense.

VI. QUESTION SANITAIRE

Kapporteur : M. le major Morin.

Sujet du concours:

Une Station de chemin de fer est destinee k servir d'etape intermödiaire.

Les convois sanitaires qui y passent doivent etre reconfortös
et une infirmerie sera etablie pour ceux des malades et blessös qu'il
faut clöbarquer.

Le service medical est confiö ä un medecin qui n'a jamais ötö
militaire. II est assistepar un detachement de Landsturm (service sanitaire).

Afin d'assurer une Organisation militaire k ce detachement on lui
donne comme chef un sous-officier sanitaire. Quelles mesures ce
dernier prendra-t-il pour aecomplir sa täche

N. B. II y aura lieu de s'oecuper aussi du logement et des subsistances,

tant du personnel que des malades et de faire k cet ögard des

propositions au commandant militaire de l'etape.
Travaux regus : 4.
Röcompenses: 3
Mention honorable :1.

N° 38. Mein Vaterland.

Travail de 38 pages. trös complet, trös soigne, divise möthodique-
ment en chapitres correspondant bien aux differentes parties du
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sujet. L'auteur s'est donnö la peine d'ötudier d'une maniere precise
un cas spöcial dans lequel il a organisö son dötachement et son
service avec beaucoup d'intelligence et ele savoir faire. Les dispositions
prises sont justes et bien motivöes.

Une seule Observation au sujet du commandant militaire de l'etape
intermödiaire clont l'auteur n'a pas bien compris la position. Cet officier

qui n'appartiendrait certainement pas au service sanitaire serait
l'öquivalent d'un commandant de place. Or, l'auteur du travail fait
intervenir en cette qualitö le chef de lazaret dont la place meme pour
une demi-journee n'est pas dans une Station d'ötape intermödiaire
surtout dans un moment aussi critique que celui döcrit par l'auteur.
L'intervention d'un officier sanitaire se justifie cependant parfaitement

le jour de l'organisation du dötachement cle landsturm, mais
si le mödecin en chef des etapes ne peut y assister lui-möme il se
fera remplacer par un de ses adjoints. (Instruction pour les fonctionnaires

du service des etapes, pages 59 et 65).
Cette petite erreur bien compröhensible chez un sous-officier peu

au courant du service des ötapes, n'enlöve au travail aucune de ses

qualitös de fond et de forme et nous sommes heureux de tömoigner
toute la satisfaction que nous avons eprouvöe ä la lecture de cette
consciencieuse ötude.

Döcision du jury : Notel. — Tres bon.
Prix de fr. 100 avec couronne. Auteur: Mangold Edouard, sergent

sanitaire, section Chaux-de-Fonds.

N° 1. Einer für Alle: Alle für Einen. (16 pages en allemand).

Bon travail, bien compris, bien distribue, bien redige. L'auteur fait
preuve de sens pratique et de connaissance du service. II est regrettable

qu'il n'ait pas fait une supposition speciale dans laquelle il
aurait exposö le fonetionnement de son dötachement. Les differentes
subdivisions du sujet ne sont pas tres justementproportionnees, mais
la Solution est bonne et conforme au röglement.

Döcision du jury: Note 2. — Bon. (2e prix a) fr. 50 Auteur: Künzle
Jean, sergent sanitaire, section de Bäle.

N° 39. Pro Patria. ("15 pages en frangais).

Bon travail oü le sous-officier montre une connaissance süffisante de

son service et de l'organisation militaire d'un dötachement. Ici aussi
la supposition d'un cas special aurait amenö l'auteur ä motiver les
mesures prises, tandis qu'il a cru devoir önumerer toutes les mesures

qui pourraient etre necessaires. Le style laisse parfois ä desirer.
Tout ce qui concerne le matöriel est mieux etudie que l'öducation
du personnel. L'auteur a de l'initiative, de l'ordre, du bon sens.

Decision du jury: Note 2. — Bon. 2° prix b de fr. 50. Auteur;
Mayland Frangois, sergent sanitaire, section Val-de-Travers,
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N° 40. Liebe deinen Nächsten wie dich selbst. Geben ist besser als
Nehmen. (8 pages en allemand).

L'auteur a traite son sujet d'une maniere assez spöciale en admettant

qu'il est lui-möme le chef d'un train sanitaire qui arrive dans
une Station oü il faut döbarquer et oü les secours et l'installation
n'ont pas ötö prepares. 11 trouve lä un medecin civil qui n'a jamais
ötö militaire et un certain nombre d'hommes de bonne volonte et il
organise lui-meme le debarquement et l'installation des malades et
blessös. Cette supposition est interessante mais eile n'est pas
conforme ä la question posee. L'auteur parait se tirer facilement de la
Situation difficile dans laquelle il se trouve ; mais son travail gagnerait
k ötre traite avec plus de döveloppements. Les mesures prises sont
trop sommairement indiquees. II est regrettable aussi que l'auteur
n'est fait aucune division en chapitres et n'ait pas traite son sujet
avec plus de methode.

Döcision du jury: Note 3. — Süffisant. Mention honorable de fr. 20
Auteur : Schmid W., sergent sanitaire, section d'Obwald.

Le sujet prösente fait appel dans une large mesure ä l'esprit
d'initiative et d'organisation des sous-officiers sanitaires; il leur impose
une täche difficile. Ceux qui ont envoye des travaux l'ont senti, mais
ont prouve que cette täche n'est point au-dessus des forces d'un sous-
officier instruit, intelligent et consciencieux.

COMPOSITION DU JURY POUR LE CONCOURS DE TRAVAUX ECRITS

Prösidence :

M. le colonel A. de Techtermann,
commandant de la II0 division, ä Fribourg.

Membres :

MM. Alfred Scherz, colonel-brigadier, ä Berne; Camille Favre,
colonel-brigadier, ä Geneve; Ed. Secretan, colonel-brigadier,
kLausanne; Alf. Boy-de-la-Tour, colonel-brigadier, ä St Imier; Othmar
Blumer, colonel de cavalerie, ä Rorbas; Louis Perrier, lieut.-colo¬
nel du gönie, ä Neuchätel; L.-Henri Courvoisier, lieut.-colonel, ä

Chaux-de-Fonds ; A. Virieux, lieut.-colonel d'administration, ä

Lausanne; Eug. Lecoultre, major de cavalerie, ä Avenches; Otto

Lutstorf, major du gönie, ä Berne; Hans Matiiis, major d'artillerie,
ä Chaux-de Fonds; Alb. Chauvet, major d'artillerie, ä Geneve;
Armin Müller, major d'artillerie, ä Thoune; Fritz Morin, major
sanitaire, ä Colombier.
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Le Comitö central actuellement ä Aarau, s'est constitue comme
suit:

Prösident : Maurer Fritz, sergent d'infanterie ; Vice-Prösident:
Gerber Gust., sergent-major d'infanterie ; 1er Secretaire: "Wiederkehr
Gottl., sergent-major d'infanterie ; 2e Secretaire : Senn, Emil, fourrier

de carabiniers ; Caissier : Dreyfus Carl, sergent d'infanterie;
Archiviste: Hubacher Gust., sergent d'infanterie; Adjoint: Moesch

Carl, maröchal-des-logis de guides.

L'heore franco-allemande en 1870.

On lit dans V Avenir militaire:
Consultö sur la question de l'heure prussienne en 1870, le comte

de Schlieffen, chef du grand ötat-major allemand, a repondu de la
maniöre suivante :

« Pendant la guerre de 1870-71, les troupes allemandes n'ont pas
eu l'heure uniflöe. Les montres des commandants en chef ou de
leurs chefs d'ötat-major furent generalement döcisives et, d'apres
celle-ci, chaque commandant de troupes röglait la sienne. Les montres

se röglaient, en genöral, sur l'heure locale. On attachait pourtant

moins d'importance ä ce que les montres fussent d'accord avec
l'heure locale qu'ä ce que, dans chaque fraction de commandement,
elles indiquassent toutes la möme heure. De cette maniere, le cas

pouvait trös bien se presenter qu'il y eut des difförences, möme
d'une heure, entre les fixations du temps notöes par les Frangais
et par les Allemands ».

II rösulte de cette communication, que la determination de l'heure
allemande, pendant la guerre de 1870, doit ötre döbattue dans chaque

cas particulier.

Monsieur le Directeur,
L'Avenir militaire a insörö la röponse que M. ie gönöral comte de

Schlieffen, chef de l'ötat-major de l'armöe allemande, a bien voulu
faire ä ma question sur l'heure adoptee par les envahisseurs pendant
la campagne de 1870-71.

Cette röponse appelle differentes constatations et observations que
je vais prendre la libertö de faire dans la prösente lettre.

Tout d'abord, il n'y a plus ä parier de la conservation de Fheure
du möridien de Berlin, de Munich ou de Strasbourg : « Les montres
se röglaient en gönöral sur l'heure locale. » Donc, la presomption de
l'heure frangaise doit etre toujours admise et l'historien ne saurait
croire que les heures indiquöes par le röcit du grand ötat-major
prussien sont des heures allemandes, pas plus qu'il n'est possible
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